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Négy év
Négy év, haragnak s vérnek négy vak esztendeié, 
Mióta ferde földünk gyász és halál helye,
Mióta nincsen út, cél, minden visszára megy: 
Könnytől dagad a tenger, csonton hízik a hegy.

Négy éve zúg a szélvész, villáinlik és havaz;
Azóta puszta tél van, nincs virágos tavasz,
Nincs nyár, arany kalászos, pirosgyümölcsös ősz: 
Fejünk fölött a felleg és vér, csak vér esöz.

Rút rontás ül mirajtunk, átok és pusztulás:
Nincs jóra vágy szívünkben, nemesre buzdulás,
Elvész a vaksötétbe virágszegett utunk
És nem tudjuk: hová — csak futunk, futunk, futunk.

A régi örömöknek örökre vége itt.
Az élveket, az élet szelíd szépségeit.
Miket fegyverzett mellünk siratva eíszalajt:
Ki hozza vissza nékünk, ki hozza vissza majd?

Ki adja vissza nékünk a csöndes csók ízét,
A dérütött mezőnek tarka virágdíszét,
Az árva csecsemőnek az anyamell tejét:
Kifosztott életünknek négy szép esztendejét?

Van-é, ki meggyógyítson minden sebet, mi fáj?
Van-é olyan hatalmas, van-é olyan király?
Van-é papoknak írja, csodálatos kenet,
Mely megtisztítaná már a vérszennyes kezet?

Nincs, semmi sincs; — az emlék, már az is elveszett, 
Csak egy maradt: az undor, utált emlékezet 
Négy véres év elöttre, mikor zord mámorú 
Részegségben rikoltánk: — Éljen a háború!--------- o----------Egy becsületsértési por előzményeiA pesti villamos megérkezik, a megállóhelyhez, ahol emberek ezrei várják már.A kocsi belül majdnem egészen üres, mégsem lehet fölszállni, mert a hátsó, perron zsúfolásig teli és egy elszánt pesti polgár úgy áll a kocsi közepén, mint egy szobor, elállva befelé az utat. Végre nagynehezen föl- száll a lépcsőre egy utas és harsány hangon kiált be a kocsiba:— Előre!Senki sem mozdul.

A fölszálló dühbe gurul és most már ordít:— Ki az a marha, aki nem akar ott előre menni? Ennek a hangnak már megvan a hatása. Az elől állóúr ugyanis megfordul és szintén magából kikelve kiáltja:— Én vagyok! És talán van valami kifogása ellene? 
A biróság még nem döntött az ügyben. Elrendelte avalódiság bizonyítását.--------- o---------A békebeszédek hatása— Az istennyila csapjon bele! Nem olvasom el többé a napilapok békehíreit. Dögöljek meg, ha elolvasok egyet'en sort is az angol, irancia, német, amerikai béke­beszédekből. Mert mindig ezekből tudom meg, hogy még tíz évig tart a háború. .

A dráma vége

— Mondja, ott volt a premiéren? Milyen az új darab? Megölnek a végén valakit?— Az attól függ, hogy... kijön-e a szerző vagy sem?-----------O-----------Rendkívüli időkMint csaknem hiteles forrásból közük, illetékes tényezők (?) az egyre növekedő papirhiányra való tekin­tettel elhatározták, hogy egyes papírból készült cikket más anyagból (-— papirpútlókból —) fognak gyártani. Megnyugtatjuk azonban a közönséget, ez az intézkedés csak ideiglenes és mihelyt a papirhiány enyhül, a régi rend helyre fog állani. Így a többi közt: rúhaneműeket ezentúl szövetből, spárgát, kötelet len- és kenderből, pénzt aranyból és ezüstből fognak készíteni papír helyett. A papirhiányra való tekintettel eltörlik egyelőre a ka­tonai behívókat is. A köztisztviselők és tanárok fizetés- rendezése, a közellátás javítása azonban — és szolgál­jon ez megnyugtatásul — ezután is csak papiroson marad. (—szilt) -----------O-----------
Kedves Borsszem Jankó!A minap odahaza voltam szabadságon. Több cigány munkás dolgozott akkor nálunk, legtöbbje öreg ember, mert a fiata'ja bevonult. Kérdem az egyik őszülő hajútól:— Na, milyen idős vagy, cigány?— Hát kírem sípén, már árrá nem cmléksek, hogy mikor silettem, de talán tessík kisámitani: husonegy íves voltám, amikor elősör sorozstak. K. lidgy., Eperjes.

Gyümölcsész-dal
Volt barackom harminc mázsa, 
Abba pesti fog nem vása ; 
Pe/lóríum költ a mécsbe,
E l is adtam mindent Bécsbe.
Nem is körte, ha nem császár, 
Jó  vásár a bécsi vásár,
Ott a vevő nem haragszik,
Nem zavarnak holmi maxik.
Most még gyün a ringló, szilva, 
De már szemem ki van nyílva, 
Hazajiság nem gyalázat:
Én is Pesten veszek házat. — V á jjo n  mért küldik az em be­reket a sóhW átal helyett a lakás- h iv ata lb a ?
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A  Murman-parton Bér rajza

Az angol. — Félek, hogy agyonlőjjük. Legjobb lenne elevenen elfogni és visszavinni az ántánt-menazsériába.Milyen a termés?Hazajön az öreg népfölkelő szabadságra és kérdezi 
a komájától, milyen a termés. A válasz így hangzik: — Hát nem lehet mondani, hogy ilyen, vagy olyan, se azt, hogy emilyen, vagy amolyan, hanem hát azért csak no-no!

Az utolsó kívánságítéletvégrehajtás előtt a siralomházba kisérik az elitéltet és a pap megkérdezi, van-e valami kívánsága e földön ?— Van, — feleli sóhajtva a halálraítélt — szeret­nék hősi halált halni a Piave mellett.
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(T ta rcp th ó n ah(Az emlékkönyv utolsó oldalára)Félkézzel tudom fölemelni a bibliát, de arról nincs tudomásom, hogy Isten a világ teremtésekor az emlék­könyvet is megalkotta volna. Az emlékkönyv egyike azon ferdeségeknek, azon kinövéseknek, melyek téves vágányra került társadalmi fejlődésünk bozótján oly sűrűn rügyeznek. Mózes — ezt tudom — nem ismerte még az emlékkönyvbe Írást, különben bizonyára alkal­mazta tizedik (vagy tizenegyedik?) egyptomi csapás gyanánt. Ámde az lehetséges, hogy az inkvizíció kor-
R t u tó  U o o  p a - r o o é a .  • t  m 1 1  e. IC*VC o e  Ki i V  •

szakában találták föl, a többi, némileg humánusabb kínzóeszközökkel egyetemben.A férfiút erősnek, hatalmasnak teremtette az Ür; a nőt fegyvertelennek, gyöngének. Abszolút fölényének tudatában gyanútlanul közeledik a férfiú a védelemre és támaszra szoruló nőhöz, mire ez egy hirtelen mozdulattal kész veszedelemmé változik, amennyiben egy könyv előrántásával és „írjon az emlékkönyvembe" című csata­kiáltással orvul megtámadja a férfiút.Így jártam én is.Mit Írjak az emlékkönyvbe? írjam azt, hogy a sze­rencse dagasztotta vitorlájú hajon boldogan tutajozzon az élet tengerén? Most, midőn a hajózás a sok tenger­alattjáró és úszóakna miatt oly veszélyes! Most, midőn a női szemeket, mint a legveszedelmesebb fegyvert, dugárúként kezelnék? Mit Írjak? Megvettem az összes remekirók műveit és végigolvastam. A nappalt, mely napszakban azelőtt aludni szoktam volt, nappallá tettem. Az utcán is olvastam. Elgázoltam több villamost és azt a néhány konflist. Százon fölül azon lámpaoszlopok száma, melyeket gyökerestül kidöntöttem. De nem talál­

tam semmi eredetit, amit emlékkönyvbe írhattam volna. A sok olvasás idővel annyira megölte bennem az önér­

zetet és annyira elgyöngitett, hogy a kedves nagynénim által nyélbeütött mcgházasitásoinat nem bírtam másra hárítani. Ideges és szórakozott lettem. A legkisebb házi­barát már fölizgatott. Midőn már annyira ment a szóra­kozottságom, hogy a vízben fulladozó anyósom helyett annak mopszliját mentettem ki, a Lipótnak mezejére vittek.
Ott találkoztam végre néhány okos emberrel. (A Lipótmezőn t. i. oly eredeti emberek vannak, kikre a többiek, az átlagemberek, rá­fogván, hogy bolondok, gondol­ván, hogy őket így józanoknak nézik.Meg is kérdeztem mindjárt az elsőtől, nem íud-c valamit, amit emlékkönyvbe lehetne irni. Ezt felelte:

JcM

hagyjon békén, bolondultam meg
U  S SMargitka. Remélem,nem neheztel érte. Slussz!

— Ugyan, hiszen emiatt én is!Erre megijedtem és elhatá­roztam, hogy nem irok többé emlékkönyvbe, akárki legyen is az. Nem én. A magáéba se, kedves méltányolja elhatározásomat és
( -t o ld )Hurrá! KoporsógyárA jó kis főváros megint kedveskedett valamivel a szelíd polgároknak. Kiragasztott egy iszonyú bájos plakátocskát, amelyen bejelenti, hogy engedélyecskét szándékszik adni egy bizonyos társaságoeskának arra, hogy a jó polgárocskák elhantolására koporsógyáracskát alapítson. Aszongya a barátságos plakát, hogy megnéz­hetem a tervrajzokat és ha kifogásom van az alapítás ellen, szóljak egy héten belül, mert azon túl már nem lehet.De hát kérdem szeretettel, mi szükség vau erre? Hát lehet-e nagyobb öröm egy jólnevelt pesti polgár részére, minthogy alávesse magát a főváros intézkedé­seinek? Kiváltképpen egy ilyen nagyszerű, elbájolóan előzékeny, kedves, finom és ötletes intézkedésnek?Mert miről van itt szó, kérem szeretettel? Eddig, ugyebár, a tisztelt társaságok csupán élelmiszereket és egyéb ilyen jókat szállítottak a pesti polgárnak. Most azonban belátták, hogy ez így magában nem elég. A társaságok beíejezett, egész remekművel akarnak ked­veskedni az ő hűséges, drága fogyasztóiknak és beren­dezkednek koporsógyártásra is. Mert azt csak el tetszik ismerni, hogy a pesti élelmiszereknek elengedhetetlen alkatrészük a koporsó. Ezentúl a kávéházban a hadikávé vagy a hadiszalámi vagy a haditormásvirsli mellé nyom­ban fölszolgálnak egy testhez álló, legújabb divatű hadi­koporsót is, amibe a föntnevezett élelmiszerek elfogyasz­tása után azonnal kényelmesen belefekhetiink. Hát nem nagyszerű?Csak aztán ne csináljanak koporsójegyet! _  -
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AKi m indennel leszámolt Pólya rajza

Ilonka, ha nem mond igent, a kétségbeesésbe kerget. Elmegyek, el én — állami hivatalnoknak.
Kedves Borsszem Jankó!Megtörtént már önnel, hogy a kávéházban éppen ön mellett leejtett a pincér egy edényekkel, evőeszközök­kel megrakott tálcát? Ha megtörtént, ha nem. ön bizo­nyára tudja, hogy micsoda rettenetes csörrenés, csatta­nás, zörgés hallatszik olyankor, az eszeveszett hangok micsoda raja ugrik neki egyszerre az ember dobhártyá­jának és tépi meg az ember idegeit.De mi ez ahhoz képest, ha az ember háta mögött földhöz csapnak egy vékony deszkákból csinált, de nehéz tárgyakkal megrakott, nagy ládát! Olyat robban, dörren ez, mintha az embert valaki, miközben teljes erőből beleordit közvetlen közelről a fülébe, egyidejűleg egy légycsapóval is fejtetőn vágja. Rémes!No már most tessék elhinni, hogy mindez csak bolha- köhintés, tiicsökcirpentés, avagy ábrándos kisleány halk sóhajtása ahhoz a földöntúli irtózatos, szörnyeteg, vészes és rémes durranáshoz, amit akkor hall az ember, ha egy gránát a közelében lecsap és fölrobban. Nahát az va-la-mi ször-nyű-ű-sé-éges!Hát kérem, kedves Borsszem Jankó, a minap történt meg velem az olasz harctéren, hogy gránát robbant föl

mellettem. Olyan bödiiletes hangot, akkora otromba csat- tanást, rázkódást, fejbevágást, halánlékrepcdést és ideg- kettémetszést soha életemben még csak el se tudtam képzelni. Természetes, hogy el vágódtam, eszméletemet vesztettem és ma —. egyelőre — síiket vagyok és néma vagyok és reszket minden porcikám. Az orvosok azt mondják, hogy a légnyomástól. De ez nem igaz. Mindez annak az istentelenül bődületes hangnak a nagysága fölött való elcsodálkozástól van.Most már képzelje el, kedves Borsszem Jankó, hogy mit gondoltam és mit éreztem én, amikor az eset után egy hét múlva itt Pesten, egy hadikórházban, miután lassan magamhoz tértem és az első újságot kezembe vettem, a hivatalos harctéri jelentés fölött ezt a címet olvastam:„Viszonylagos csend az olasz harctéren.44Ahol rend vanMondja kérem, a harctereket nem keresi föl az árvizsgáló bizottság?Nem. Ott nincs semmi keresnivalója, a halál még mindig nagyon olcsó. _
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_  A "pesti bérkocsisOlvasom, olvasom, hasábszám olvasom, négy esz­tendő óta harminchét napilapban, ezcrkilencszáznegy- vennégy heti riportujságban olvasom, hogy a pesti bér­kocsisokkal nem lehet bírni, hogy ezek nagyobb urak generálisnál, főkapitányná', képviselőnél, újságírónál, árdrágítónál, messenger boynál, nyári éttermi pincérnél, talán a független magyar királyi táblabirónál is, aki pedig igazán nagyúr, mert a cipőjét is maga foltozza, továbbá a cipésznél, aki még nagyobb úr, mert senki cipőjét nem vá'lalja el foltozás végett s ebből olyan fényesen megél, hogy minden héten ráér hat napot ülni és ezer korona pénzbírságot fizetni a rokkant hadvezé­rek nyugdíjalapjára. Eleinte csak csodálkoztam a bér­kocsi-iparnak ezen a kiváltságos helyzetén és a bér­kocsisok háromszoros díjszabású tekintélyén, de nem­sokára észbekaptam: rút igazságtalanság lenne a bér­kocsi-ipart, hazánknak és főképp székesfővárosunknak ezen legvirágzóbb, legismertebb s a külföld, főképp a németek előtt is méltán rettegett célijét becsmérelni. Sőt: dicsérni és dicsőíteni kell, mint az egyetlen magyar intézményt, mely a háború dúlásai közepette sem vetkő­zött ki eredeti faji és nemzeti jellegéből.Uraim, mélyen tisztelt bérkocsifogyasztók, ne feled­jék el, hogy szeretett fővárosunkban a bérkocsi még mindig azon alkatrészekből áll, amelyeket a boldog békeidőben úgy megszoktunk és megszerettünk: 1. bér­ből, 2. kocsiból. Aki 3. a lovat keresi, vagyis azt a szo­morú pofájú közlekedési közeget, aki a bért és a kocsit húzza, az részint négylábon járó, lóuniiormisba bujtatott öreg hordárokat talál, részint nyomban gyászbeszédet mondhat egy kihűlő tetem fölött és személyesen segéd- kezhetik a kocsisnak az elhunyt közforgalmi állathiva­talnok eltakarításában, a taksák elengedésével. Sokkal célszerűbb tehát, ha az ember a ló helyett a kocsist keresi, aki viszont akkor keres, ha nem találják meg. A kocsis ismertető jele: 1. húsz korona borravalón alól nem köszön és 2. nem látod a bakon. A kocsis önzetlen lény, senkinek nincs terhére, nem tartatja ki magát a társadalomtól, egész nap nem vállal fuvart, kíméli a lóanyagot és nem találod csak korcsmán belül. Az is előfordul, hogy kívül van. Törvényen kivül.A bérkocsi megmaradt szabad magyarnak, akinek Árpád korabeli lovasvérét nem lehet kivételes rendszabá­lyokkal megfékezni. A sorozásokon erre a büvszóra: „komflis“ alkalmatlannak nyilvánították. Sorozásra csak esős időben jelentkezett. Az orvos és a bizottság elnöke reszketve gondoltak arra, hogy a besorozott bérkocsis nem viszi őket haza, de még kocsonyásabb remegés fogta el a féllábúakat, a kacskakezüeket, a siketnémákat

arra a gondolatra, hogy a hoppon maradt sorozó bizott­ság dühe elől nem tudnak elmenekülni. A lóra termett, de katonának be nem sorozott bérkocsis tehát közvetve a magas hadiérdeket szolgálta, mikor a sorozó férfiakat a kilencszeres harmadik díjszabás szerint a készülő .bűncselekmény színhelyéről hazaszállította.De ne feledkezzünk meg a bérkocsisok egyéb érde­meiről sem. Nevezettek egyedül bizonyultak érdemesek­nek arra, hogy hazánk társadalmában azt a magas bakot foglalhatják el, amelyen már a háború előtt is ültek. Ök nem parveniik, tisztelt uram. Ök nem nyavalyás hadi árdrágítók, alkalmi borravalózsarolók, konjunkturás taksaemelők, őket nem lehet meggyanúsítani a háborús nyomorúság kihasználásával, oh nem, — ezek a derék emberek, ezek a régi, igazi, mondhatnám kaszinói, sőt dzsentrielőkelőségű gazdagok még a béke szép éveiben gyakorolták nemes erényeiket. Elfogadott, bejegyzett, fémjelzett patríciusai ők annak az irányzatnak, amely a különböző drágítások által a legalantabb fekvő rétegeket hozta fölszínre a háborúban. Mikor tehát a bérkocsis két­száz koronát kér tőled a Városligettől a Dunapartig, akkor ő nem zsarol, akkor ő csupán egy régi, becsületes békeidőbeli pesti ipar szerény és tisztes képviselője.A bérkocsist ne bántsátok. Szegény embert még az ág is húzza, — tartja a példaszó. Szegény bérkocsist az ág, sajnos, nem húzza, mert ezek a hadifák, hogy a fene egye meg, nagyon törékenyek. Viszont vigasztalódjunk: szegény pesti polgárt a bérkocsi nem húzza.
Molnár Jenő-----------o -----------

Egyedül a tavaszban
Tavasz van most és este van és isten kertje szép.
Jó  illatok és karcsú nők suhannak szerteszét.
A két sor kormos húz között az ég ma mily magos 
S  mint hűvös, friss mezők fölött, oly tiszta, csillagos.

Ma el kell szökni innen, el a lombok, Iák közé,
A gyepre, melynek friss füvét estharmat öntözé,
Hol bokrok közt a sarjú szél illatban hempereg 
Es párosával bújnak el a boldog emberek.

Virágfelhőktől hajladoz a rengő, terhes ág,
A kis korcsmákban larnpión és üde tarkaság.
A poharakban tüzbor á ll. . .  saláták és húsok 
S  a padokon, a fák alatt a szerelem susog.

Tavasz van most és este van s be’ rossz magánoson! 
A szerelmesek útjain a szivem átoson.
A szemem csillagokba vész, a karom szétvetem . . .  
Oh, szép tavasz, oh szép tavasz!... oh csúnya életem!

Gács Demeter
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Romanov Miklós az orosz mennyországban
Feiks rojza
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Beck Lajos. — Szerencsésen kiugrottam ebből a rozoga luftballonból. Csak aztán hol érek földet?

Tikmonyi Tolyáss Dániel levele
Méltóságos báró Wewrewshegyy Dávidhoz• Kelt P.-Gecsér, aug. hava. Méltóságos báró úr!Kegyes jó gazdám!Legjobb tudomásom sze­rint akarván végrehajtani Ká­ról fürdőből keltezett paran­csolatjait, amellek mindegyi­kén érezhető a jóltévő Sprudl- víz hatálya: ezen akaratom szemben találtatott a bárói -tsalád szemefényének, a Mél­tóságod ősiségét továbbplán­táló unokának, báró Wew- rewshegyy Zsögödnek akara­tával, aki is, ránehezedvén a többtermelésre, a régi terme­lési rendszert kiirtja s úgy a tselédi állományban, mint a karám, az akol, a hizlaló, sőt a tyúkketreei szállásokon korszakos ulyitásokat kezdeményezett.£s peniglen:Unoka Öméltósága által elrendeltetett a birkaúszta- tás helyett a birkák ondolálása, ami által, az uly tanétás szerint, a birkái férfinem hatékonyabb tevékenységre ingereltetik.Elrendeltetett az üszőborjúk lábainak pedikürözésc s a célra két cigány kineveztetett, akik is télen ezen tudományukat a feővárosban tökéletesitendik.Elrendeltetett a többnelyűség azon állati sorozatok­ban, ahol máig az egynelyűség vala divatos. A galamb­dúcokban bevezetett próba, a méltóságos báróné napon­kénti megfigyelése szerint, sikerrel biztat. Ügy a galambdúcokba, mint a tyúkketrecekbe nappalra is be­vezettetett a kívánatos diskrét homály, lepedők rátaka- rása által. Mindezen rendelkezésekből láthatja az én méltóságos bárói gazdám, hogy a konzervatív gazdál­kodásnak Zsögöd bárófi befattyantani méitóztatott, bé- fogadván elméjébe a legteljesebb bólsevikizmust.A Haditermény emberei már a cséplő körül ágas­kodnak és ocsut szippantanak. A kicsépelt búzaszem még ki se hullt a cséplőkanalakban, már alája tartják a zsebüket, hogy egy szem véletlenül a földre ne hulljon. A tselédség jól mulat ezeken az ugrándozókon, akikről azt állítják, hogy minden tizedik szem az övék, de csak úgy, ha előbb a fogaikkal megörlik. A tsép’ö köriil egyéb­ként fölvirágzott a tsereüziet s ahogy én ismerem az alkalmazotti hűséget, tudom, hogy egy pakli dohányért szívesen adnak egy zsák búzát, kivált ha az a méltó­ságodé.Minekutána ne rnéltóztassék minisztériumnak leütéséről szóló

U. i. Ágnes, nem rejtegetheti.
még arra kérném Méltóságodat, hogy személles célzásnak venni a legfelsőbb idemellékelt, a nyúlbőr kötelező beje- rendeletét, vagyok hűséges hódolattal Tikmonyi T O L Y Á SS DÁNIEL szövethiány miatt, a titkot sokáig már

FÜNTEBBY

Önálló töprengésVájjon még mindig érvényben van az a rendelet, hoerv a s z iv a r o k  fo trd o sá sa . v á lo g a tá s a  sz ig o rú a n  .t i lo s ?
\ *

könyvpiac minden érdekes, új terméke megrendelhető és kapható a BORSSZEM JANKÓ kiadóhivatalában 
(Budapest, V., József-tér 13). A könyv bolti árán fölül 1 korona postaajánlási díj fizetendő.
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Vigasztalás Fodor rajza

.— Hát mondja kérem, itt a Tátrában mindig esik? — Dehogy kérem. A múlt szerdán is sütött a nap.
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B e z c * y  « " f  a  C(y/rraL s z c ^ c t / r d ^

MontgelasK i  tá b o rn o k  v a g y , h a rc o s , a cé lb ó l v e rt teu to n  É s  b é k é t h ird e tsz  m égis a h a r c te re k  fe le tt ,Ó h , lá n c tö rő  nem es g r ó f, ne  á llj  m e g  fe le u to n , S z a v a d  rem egve v á r ja  a n y u g a t és k e le t .M ely  a n n y i k ín b a n , g y á sz b a n  és p o k o ltű z b e u  ég  itt , E  szörn yű o s to r o k k a l v é ré ig  v e rt v ilá g :C s a k  tő le te k  re m é li bús g o lg o tá ja  v é g it ,T i szen v ed és tö zé b en  m e g tisztu lt k a to n á k !------- o-------
Kedves W .M . úrnak (Nagykároly)Rajzoltain egy rejtvényt, hol egy ember footballt rúg valami folyóba, melybe a Kraszna torkollik. A he­lyes megfejtése: Oda rúg ki a Szamosra. És ön azt Írja, hogy hibás a rejtvény, mert a Kraszna 1898 óta nem a Szamosba, hanem a Tiszába ömlik és hogy ezt nekem illenék tudni. Nem szeretem ugyan gyomromban a vizet, de miért vesszek én össze önnel? Kérem, hallgassa végig mentegetődzésemei :Én utoljára 1897-ben kaptam levelet Krasznától és a kis hamis akkor még egy szóval sem említette, hogy a Tisza elsőrendű mellékfolyójává szándékozik avanzsálni. Akkor még közös háztartásban élt Szamos úrral és amott icjebb békében fértek meg egy közös ágyban.És a vizek házassági kimutatásában, a nagy Andréc- atlaszban is még ily viszonyban van a két folyócska föl­tüntetve. Igaz, hogy ezt a kimutatást 1896-ban nyomták ki. ön szerint azonban 1898 óta közvetlenül a Tiszába öm­lik a Kraszna. Jó. De mondja csak, kedves W . M. bácsi, állítottam én egy szóval is, hogy az a footballista a labdát 1898 után rúgta ki oda a Szamosra? Sőt, határozottan emlékszem, hiszen az a fiú a tulajdon édes öcsém volt, aki 1896-ban rúgta ki a labdát. Nnal? Különben is, mikor Petőfi azt a bizonyos költeményét megírta, hogy oda rúg ki a Szamosra, akkor egészen biztosan a Szamosba tor­kolt még a Kraszna. Az a ház tehát, mely a költemény­ben kirúg, az arra a Szamosra rúg ki, melybe beletor­kollik a Kraszna. Nem rajzolhatok tehát oly Szamost, melybe akkor a Kraszna torkolt, Kraszna nélkül, mert vétenék a történeti hiiség ellen. Mondhatnám azt is, hogy azért rajzoltam így, hogy nehezebben lehessen kitalálni, de ez nem áll, mert a rejtvényt (lásd a Borsszem Jankó múlt számát) harmincezren fejtették meg, kik közül negyvenezren éppen nagykárolyi diákok. Névjegyzékü­ket meg fogjuk küldeni önnek, buktassa meg őket mind. És hogy „illenék" tudni? Ejnye no! Ha jó! emlékszem. Mangold Béla Kolos, mikor azt mondtam neki, hogy a mohácsi vész augusztus 27-én volt. nem azt válaszolta: „Ne mondjon ily dátumot, az nem hanem hármast adott történelemből, míg illemtanból hetven jelesem volt.

Mindenesetre köszönöm önnek, kedves Knigge, a iigyelmeztetését és jutalmul kijárom majd önnek az 1918-iki békenaptárt, az 1919-iki srapnell-, az 1920-iki béke-, az 1921-iki gránát-, az 1922-iki tótzikkerbéke- és az 1923-iki blaukreuz-grünkreuznaptárt ingyen és bér- rnentve,' használati utasítással. A hóbortos Krasznát nem üdvözlöm, nem szeretem már, utálom, sose ismertem, vége köztünk mindennek. No persze, aki mindennap másba to rk o llik !... Önt pedig nagyon szépen köszönti --------- o---------  (—told)Vegyes felvágottA falusi zsidó rohan a patikába, hogy orvosságot vigyen a beteg feleségének. Nógatja a patikust, aki ne­vetve mondja: „Ejnye, de féltik maguk a maguk életét. Lássa, mink nem vagyunk olyan félősek!“ Á szomszéd nyugodtan felel: „Nem is kell maguknak félteni az é'etü- ket, hiszen maguknak volt valaki, aki meghalt magukért; de nekünk, zsidóknak mindegyikünknek muszáj meghalni maga magáért." — Az angoloknak könnyű, helyettük és értük meghal az amerikai, az ausztráliai, a kanadai, a Szenegál, a portugál. De a németeknek önönmagukért keli rnegiialniok. *Norináltipusok gyártására kényszerit-k a gyárakat.Lám, a színházak kényszer nélkül is ilyeneket termelnek.«A só drágításával egyidejűleg á vén kecskék nyug­diját is föl kellene emelni.
--------------------- C ----------------------

Reformok a lóversenyiérett
Hol annyi gazságot tűrtek henyén :
Reformok lesznek lovak versenyén.
A lovaregylet virul majd tovább,
De nem futtathat mást, csak ménlovát.
Heréitek napja éjbe áldozott,
Virslik lesznek a délceg táltosok.
Lovaregy lettöl ez nagy áldozat,
De lényegben nem történt változat.
A dolgok rendje csak hetet cserélt,
S  bár többé nem űz gaz esetet heréit :
De büszke mének pótolják máj9 ezt,
Egykép kifosztva r. k.-át és pajeszt.9 BARANGOLÁS A SAJTÓ-DZSUNGELBEN 8

A szentesi kutyák„Minden intézkedés dacára a kutyák városszerte szabadon járnak-kelnek és rendületlen nyugalommal harapnak itt is, ott is 
nemre és korra való különbség nélkül.* (Az Alföldi Ellenzék című szentesi lap julius 23. számából.)
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Szabadságon Zórád rajza

öreg népfölkelő. — Biztosan én is tunnék ijjen szépen hegedülni. Csak még nem próbáltam.
Kedves Borsszem Jankó!Valamelyik éjjel egy kártyázó társaságot néztem. Tüzet játszottak. Azt gondoltam, hogy valamelyiknek kibicelek és azt kivánom majd, hogy az nyerjen. De rá­nézek az egyik emberre, ránézek a másikra, a harma­dikra és így tovább a hatodikra is, szóval mindegyikre és mindegyiket ellenszenves, undok embernek ismerem, mindegyiknek azt kívántam, hogy veszítsen. Igen ám, de a „tüz“ szabályai szerint a hat közül egynek meg kellett nyernie a játszma tétjét. Meg is nyerte az egyik, a másik játszmáét egy másik. Ezzel én sehogysem voltak meg­elégedve és a következő szerény ötletem támadt.Föl kellene találni és elterjeszteni egy olyan kártya­játékot, amelyben minden résztvevő vesztene. Mert undokak ám az emberek, kedves Borsszem Jankó és a legtöbbször, ha négy-öt együtt ül belőlük, egy szimpá- tikus sincsen köztük s ha történetesen kártyáznak, egyik sem érdemli meg azt, hogy nyerjen, mégis valamelyik, legalább is egy közülük, nyer.A németekre vár a föladat, nekik kellene ezt az áj kártyajátékot kitalálni, ők úgyis sok minden hadidolgot, pótlékokat és más efféle kellemetlenségeket kitaláltak s elvégre ez is egy haditalálmány lenne, ha egyébért nem, hát azért, mert az emberek, akiknek nagyrésze mindig undok, különösen így háborús időben excellálnak kiváló undokságukkal.Valamint szükség volt a 120 kilométerre büdösödö

pótkávéra, a zacharinra, a dohánylevél-teára, a tealevél­dohányra és sok más mindenre, ami életünket nyomo­rítja, kedvünket savanyítja, szívünket keseríti, pénzün­ket zsebünkből kiszipolyozza,úgy föltétlen és sürgős szükség van olyan kártya­játékokra, úgynevezett hadipótjátékokra, amelyekben minden résztvevő, lehetőleg minél többet és minél gyor­sabban veszítsen.Lássuk azt a német hadipótleleményességet!Eichhorn
Mérföldes léptű germán győzelemnek 
Kievben ö volt izmos oszlopa.
Halálba hősök hol lobogva mennek:
Csaták terén nem verték meg soha.
Orvul sebezte bérenckéz halálra,
Kit nyílt csatán lebirni nem lehet;
Oh más halál a hadverzérek álma,
De néki így is hősi végezet.Ifjú óriásokFiatal írók egymás közt.— Barátom, most úgy érzem magam, mint egy cseléd, akit fölmondás nélkül bocsátanak el.— Hogyan?— Mert nekem sem akarják kiadni a könyvemet.
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m  r t
4 a  n  / \  li iifReklámok reklámjaA lehető legközelebb megjelenő ..Elsőrendű üjság“ rendezett felekeztu másnapilap szerkesztősége pályá­zatot hirdetett egy, a lap első számába fölveendő oly reklámigéretre, mely legalkalmasabb arra, hogy az olvasók tömkelegét megnyerje a lapnak. A pályázat az imént járt le és a kétszáztizenhét pályázó közül hárman nyertek dicséretet. A jutalmat a Reklámok reklámja jeligés pályázat nyerte el, mely így hangzik:„ . . . A  szerkesztőség csakis a legjobbat kívánja nyújtani. Lapunkban szó sem lesz a háborúról. Célul tűzzük magunk elé az árdrágítók teljes kiirtását és az ország gazdasági föllenditését. Végül ünnepélyesen meg­ígérjük, hogy lapunkban sem Hatvány Lajos báró, sem annak rokonsága föl- és lemenőit, valamint oldalági rokonait is beleszámítva — nem Írtak, nem Írnak és nem fognák irni soha cikkeket. .A nyertes a jutalmat: a Hatvany-család összes -munkáit átveheti a kiadóhiva­talban." (—szilt)

VIDÉKI TROMBITA
Az éjjeli őr fizetésjavitást kér— Beküldetett —„Nagys. Magaziner Elemér főmérnök úrnak

DicsöszentmártonNitrogéngyárNagyságos Főmérnök uram !Az életben volt részem és időm meg gyöződést nyerni ara vonatkozólag liógy mi külömbségek vannak a miveit és a nem mívelt Emberek között a miveit Ember tudománya És a növelhetések hogy Nemes lélekkel rendelkezzék Sok részben és irányban képes megmérlegeli, azt hogy a helyi viszonyok miben külömböznek egymástól, egy éjjeli őr, akár buta akár nem ő tölle függ mert ha tapintatos (ügyért) higyat és bátor, férjfias hűséges Kötelesség tudó, a reá bízott, Kincsbiztositva van de ha hijányzik valami öt pdrc alatt tönkre mehet, mint a kincs mint az ör. tehát itt «élet kérdés forog fenn. így Szólva Jogosan adja elő sérelmét. Egy szegény Éjeli őr mivel hogy r>agy drágaság van alig lehet élni. Kérem kegyeskedjen napi , dijamat csak 10 koronára felemelni, mert -igy képest leszek Élelmemet és téli ruhámat beszereznem, de bizony amiotta itt vagyok már sokszor kihiányzott az Étkezésem, gondolni kell ara hogy egy éjei fel- teszen három nappalt, és a második kérésem az hogy hetenkint legalább két pakk pipa dohányt utaljanak ki pénzemért mert ez idizi Elő azt hogy az északa rövid és könnyen eltelik és a har­madszor a kantinba reggel hatkor, adják a regelit és délkor ha az őr megkésett az ebédre kaphassa ki délután 1. órákkor is, mert aludni oda kosra járni nagy szó.és maradtam alázatos szolgája Nagy Géza éjeit őr. Dicső, 1918 VI. 24 “ . ’

Kedves Mária királyné,az ántánt-újságokban olvastuk, hogy ön sírva búcsúzott el a Magyarországhoz csatolt oláh falvak lakosságától. Mi magyarok lovagias nemzet vagyunk s készséggel megengedjük önnek, hogy hasonló célból Erdély román falvaiba is átránduljon. A bucsúzkodásnál szokásos kendőlobogtatáshoz kendő helyett esetleg azt a fátyolt is használhatja, amelyet Czernin gróf olyan ügyesen borított az önök árulására.------- O--------Botanika
Tarifa (arbor zonalis). Egyike Magyarország leg- dúsabban lombosodó növényeinek. Állandóan növésben van, minden második hónapban a dupláját hozza az előző termésnek. A tarifa, mint minden fa, szintén gyö­kerekből táplálkozik, még pedig túlnyomóan a pesti 

gyökerekből, akik a nyári hónapokban vad buzgalommal utaznak. A magasnövésű tarifa csak magyar talajban hajt ki, idegen földben elsenyved.SZERKESZTŐI ÜZENETEKK é zira to k a t és r a jz o k a t nem  küld v issza  a s ze rk e sz tő sé g .K om a. A közeli napokban hasznos kis kézikönyv jelenik meg titkos tanácsosok s főleg volt miniszterek használatára. Cím e : Felsőbb politikai irálytan. Szerzője : Vázsonyi Vilm os. Kiválóan pótolja a müveit társalgót. —- F . J .  Sajtóhiba, semmivel sem több. — S . H . (Pankota.) Semmi különös nincs benne. A siketnémák tanulnak beszélni és meg is tudják értetni magukat. — M ín u sz . Mindvégig érdekes és lebilincselő 
Farkas Pál Strigonius című új regénye. Az olvasó egy különös ember kettős lelki rajzában gyönyörködhetik, ki egyrészről a csöndes filiszter életét éli, másrészről az atavisztikus ösztönök rejtelmes erővel ruházzák föl. A realitás és romantika keveréke ez a regény, melyet egy forró szerelem tesz vonzóvá. — A n t. Valószínűleg nyomban a megérkezése után elkapkodják, vagy ha, kávéházba szokott járni, onnét — híven az ősi gyakorlathoz— ellopják. —■ C e le stin . Megnyugtathatjuk : nem is gondoltunk arra, hogy közöljük. Sok szerencsét! — G . A .(Arad.) Azt hiszi, csak az ágyúnak szabad ? Az ágyúgyári hivatalnoknak nem ? — R a m en ée. Máskor a megfejtést küldje csak verses körités nélkül.— M . L . (Mohács.) Nem elég furfangosak. — H . P . fh d n .
(T. posta 33i.) Nem . gondolja, hogy túlságosan csiklandós ez a k é r d é s ? .— Több levélről a jövő számban. ■ . -Felelős szerkesztő :. D r .  M O L N Á R  J E N Ó  Művészeti szerkesztő : B É R  D E Z S ÓKiadóhivatali igazgató: VA D Á SZ HENRIK
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AMPUTÁLTAK!
K E L E T I  J .
=  orlhopádiai müintézet, =

B U D A P E S T ,
III., Koronaherceg-utca 17,

i a technika legmodernebb elvei 
'  és szavatosság mellett készit :
mülábakat, műkezeket, 
járó- és támgápeket, 

testegyenesitö 
müfüzöket, valamint a 
betegápoláshoz szüksé­
ges ö s s zes  cikkeket.

Po+antnlnl/nncil# rokkantak és lábbadozók 
D B  I B y  l U I U I \ U u O l l \  részére nagy választék ban

a naccsága toilette* 
asztalán egy  d oboz  

D IAN A  PÚDER

P róbaadag  3 K 
N agydoboz 6 „

Mindenütt kapható.

N E F O G A D J O N  EL M A ST  M IN T

* TUNGSRAM DRÓ TlA ft PÁT.
HAZAI GYÁRTMÁNY.ÓVAKODJUNK UTÁNZATOKTÓL!

1 Gyártja: az Egyesült izzólámpa és villamossági rt. Újpest'



14. oldal BORSSZEM JANKÓ 31. számA vendéglős indokol— Tekintettel arra, hogy a háború ötödik évébe léptünk, van szerencsém nagybecsű vendégeim szíves tudomására adni, hogy áraimat 30 százalékkal föl­emeltem.
'f S ó d t  'n & m  Z u c t o

- v w n  'J o i Á r t m

/  fyő

Képrejtvény

A megfejtés jutalma a Borsszem Jankó 1918-ra szóló Béke­
naptára. A Borsszem Jankó 2642. (30.) számában közölt kép­rejtvény megfejtése:

FejadagA megfejtők számát és a nyertes nevét a jövő számban közöljük. A julius 21-iki számban megjelent talány helyes megfejtését (nRégi kapufélfau) 113-an küldték b e ; nyertes a 
Budapesti Orvosi Kaszinó lett

Dr. PAJOR 
SZANATÓRIUM

BUDAPEST, Vili. KÉR., 
VAS-UTCA 17. SZÁM.

Belgyógyászati, dietéftikai 
és c u k o rb e te g -o sz tá ly .

a leggyorsabban elmulasztja a dr.Flesch = E.-féle eredeti törvényesen védett =
„SKABOFORM"

KENŰCSNem piszkit, teljesen szagtalan. Próba­tégely K. 3.—, nagy tégely K. 5.—, családi adag K. 12.—. Budapesten kap­ható: Török József gyógyszertárában, Király-utca 12. Vidékre megrendelési cím: DR. FLESCH E. Korona gyógy­szertára GYŐR.

„Skaboform" védjegyre ügyeljünk.

UNICA
Törv. védve 

Nélkülözhetetlen  
m inden háztartásban.

* az egyetlen kitűnő
kávé, mák, fűszer, 

dió és cukor 
gyors-morzsoló.
Az „UNICA1, jegyű 

morzsoló beömlési és 
kifolyási tölcsérrel egy 
darabból van öntve és 
elmés szerkezeténél 

fogva g y o r s a n  a d j a  
ki magából

a legfinomabb anyagot.

K ir á ly  A l a jo s  u tó d a

KIRÁLY SÁNDOR
B U D A P E S T ,  Vl.t F e lsö e rd ő so r  • utca 6. az.
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Jt 1/HnVMnhr minden érdekes, új termeke 
J i  Kviljf V p id t  megrendelhető és kapható 
a B o rssze m  Jankó kiadóhivatalában (Buda­
pest, V., József-tér 13). A könyv bolti árán | 

[ fölül 1 korona postaajánlási díj fizetendő.

f i « * Í l l S á « i e A V a f t  gyöngyöket, ezüstöt, használt £ r ill le in 5 ( ) Jt < ll  éksze re ke t mindenkinéldrágábban vesz SZÉK ELY  EM IL  ékszerüzlete, B u d a ­
pest, K irá ly-utca 51. Teréz-templommal szemben. 
Cfm re te ssék  figye ln i. T e le fo n : József 105-35.

Rizskeményitő
pótló

M in takü ld e m é n y  
10 c so m ag  5 k o ro ­
náért bé rm entve

Ç g y  öltöny 
£  vagy kabát

m egfestése

1 -1 .3 0
ha 10 csomag ruhafestéket vásárol 
7 k o ro n áé rt b érme n tv e

B u dap e st, József-körút 23. szám .

Dr. KAJDACSYgyógyít rendelőintézetében mindenféle bőr bajokat, 
Idegbetegséget, valamint női bajokat. B e o l­
tá sok  : „ É r lic h  6 0 6 " módosított legújabb szerével. — 
V é rv iz sgá la t Wassermann tanár módszerével. — N ő k ­

nek külön bejárat.
Levélbelí ké rd é se kre  vá laszo l. 

S z a k sz e rű  könyvét m egkü ld i bérm entve 2 K.(bélyeg is lehet) előzetes beküldése ellenében.
B u d a p e st, V ili., Jözse f.kö rú t 2. szám .

r S

Krúdy Gyula új regénye
B U K F E N CSZÁNTÓ LAJOS EREDETI RAJZAI v'AL

ÁRA 4 KORONA./"jYŐNGYVIRÁGRÓL SZÓL A BUKFENC, Krúdy Gyula legszen- w  zációsabb regénye, — egy fiatal leányról, aki nagyanyja házá­ban nő fel. Ebben a hires házban Pest előkelő gavallérjai fordul­nak meg, elegáns urak, akik nem vetik meg a jókedvet és a köny- nyüvérü nőket. A maga nemében paratlan a vidámság tanyájának lefestése, ahol a jókedvű és gyönge erkölcsű asszonyok élik lepke- óráikat Ennek a háznak padlásszobájából kerül ü>öngyvirág a sziniskolába, a furcsa és félig zülöit férfiak és nők közül pedig annak a férfinak az oldalára, aki mellett megleli az életbol­dogságát. Senki sem tudja letenni ezt a nagyszerű regényt, míg végig nem olvasta.A KULTÚRA Könyvkiadó Részvénytársaság kiadása. Kapható min­den könyvkereskedésben és A NAP kiadóhivatalában, Budapest, VI., Teréz-könit 5.

c

Arcbőre szép lesz
fiatalos, üde bájt kölcsönöz, min­
den arctisztátlanságot, szep- 
löt, májfoltot, orrvörös­
séget nyomtalanul elmulaszt az

Aranyvirág
Krém

Próbatégely 6 kor., nagy tégely 
10 kor. Hozzávaló szappan 5 kor.
80 fill. Aranyvirág-puder
fehér, rózsa és krém színben 

5 korona. Készíti:C r e r ő  S á n d o r
gyógyszerész, N agykőrös.
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Kapható az o rszágb an  m indenütt;Budapesti raktárak ryTörök J ., Bettelheim M.~és Tsa, Demény; és Tsa, stb., valamint áz ország összes nórikbergi nagykőre s-r kedésében.— Gyárba: Czaich  Zs. Corné l, gyógyszerész, Szabadka. —-Kereskedő uraknak cHszes plakát ingyen!'

T ^ 'U M Z Í Ü I  !lii!Á3iK
M UKEZ EK  SÉKV -ű i HASKÖ -K.
FŰZÖK.OFe/OS» MŰSZERÜK.fíETre - Í H  P U i/  c l éâHY<5iÇNIKUr li'*  (11 Cl *: rN

\W  K É R J E N  Â R  l G í  - K É T
t i  . w é S z e p i  I s t v á n é  Âhc /» rö«*

Ë  NAGYKÁROLY
\ I  okTNCpfôlAi MÖÍHTÉZETík 
J  ^ ttkaÁ ^O LA SI C IKKtK GYÁRA

B Ü 0 A P E 5 T .  K I G T Ó T É R  1.

D" MITZGER
VÉRGYÓGYITÓ  ÉS IDEGERÓSITÖ 
H ÍR N E V E S  ORVOSI INTÉZETE

Budapest, Vili., Józseff-körút 3.Modern berendezése es megbízhatósága föl) tán egyike a kontinens legjobb nevű intézeteinek, amelyek fölött a mai orvositu- f Á p f í o | |  ó c  r i n k l  ö ssze s  beteg- dománya ■  t s i l l a l l  * * U I \  « é gé in e k gyógyí­tása téren rendel ken k Tapasztalt gyors $s • biztos ered­mények folytán a tiszteletdij teljes gyógyulás után is fizethető. 
Az intézet egész nap nyitva.

II BORSSZEM I K t
Háborús 

számai
megrendelhetők a 
kiadóhivatalban
Hz 1914 15. évfolyam 16 K 
„ 1916. .. 18..
,. ✓ 1917. 24..

HainövesztőszerZ'S!Rövid idő a la tt dús h ajat növeszt, m egakadályozza a h a jh u llá st, m eg- óvia a korai őszüléstöl, sőt az ősz bajnak is v issza ad ja az eredeti színét és egy hónap a la tt fényes eredm ényt ér el. — Ára 10 és 15 ko ron a. —  A jánlok továbbá szeplőtlenltő kré­m et, kitűnő hajeltávo litószert és minden női kozm etikai cikket.
B O T Á R  J. R E G IN A
kozm etikai intézet, Budapest, 
Erzsébet-körut 34, I. emelet.

V A R R Ó G É P E T
mielőtt vásárol, kérem legújabb 

‘ ~ á r j e g y z é k e m e t  ; 
Merni, csakis újdo­
natúj varrógépeket 
szállítok jótállás' 
sál, főleg elsőrendű 
nemet gyártmányú 
felsőrésszel ellá­
tott varrógépeket : 

—  -vm ajánlok. 
Árjegyzéket osakis vidékre küldök

KRAUSZ HENRIK BUDAPEST
^Belváros IV., Veres Pálné-utoa 30. 

Hagy varrógépraktár

L O H R  M A R I A
(K R O N F U S Z )

a fő v á ro s  e lső  és le g ­
rég ibb  csipketlsztitó -, 

vegy- és ke lm efestő- 
gyári-intézete

Gyár. és főüdet: Budapest, 
,j ;  Vili., Baross-utca 85. sz.

F ió k o k : II., Fő-utca 27, iV ., Kecskfeméti-utca 14, IV., Eskü-út 6, V ., Harm incad-utca 4, V I., Andrássy-út 16, V I., 
1 Terez-körú t 39, V ili ., József- körút 2. szám .T elefon Jó zse f 2 - 37.^ A lapítva 1867.

Kedélyes urak figyelmébe! Sürgős kiárusítás, míg a kész* let tart, nevetséges olcsón. !
Párisi fotecsoport (elvételekkabinet nagyságban.6 minta 10 K helyett csak 3.45 kor., 12 minta 20* K helyett csak 6,60 kor. Pénzküídemények posta-1 utalvánnyal vagy posta-1 bélyegekben ajánlott levél- j ben küldendők. |
A l o i s  K r a l
Brünn 1 32. Fach (Máhren) j

Dr. FOREDIv. tiszti és .pénztári főorvos,. rendel férfi­éi nőibetegség elten.
B u d a p e st, Rákdczi-út 32, I. emelet.

K É T  N A P  A L A T Tm egszü n tet m in d en féle  izza d á st, t íze ze rsze r k ip ró b á lva , ára
3  !lor- M indenü tt k a p h a tó . F ő ra k tá ra k : „H O N V É D " D R O G É R IA  B u d ap est, A ttila -k ö rú t 2 és T ö rö k  g y ó g y tá r , K irá ly -u tca  12.

férfiaknak és nőkneka leh ető  l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  gyógyítják, még a le g e lh a n y a g o lt a b b  bajait is az
UVIN-LABDACSOK(Santal-Kaw a-Copaiva készítmény). 1 doboz 100 drb tartalommal 7 ko r.T eljes gyógyuláshoz 2doboz elegendő. K észítője: Turner-Gesellschaft, Berlin. Megrendelhető a főraktárnál : Tö rö k  gyógy­
sze rtá r, Budapest, VI., K irá ly-utca 12.

re n d sze rű  ö n b o r o t v á l ó
hajlított éllel, elsőrendű gyártmány.

Kapható :

Dreher J. és Fia
cégné l ,

Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 14-16.
Árjegyzék ingyen.

A Pesti Lloyd-társulat nyomdája, Budapest, Mária Valéria-utca 12. (Nyomdaigazgató : MÁRKUS PÁL.)




